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PARTS LIST
KEY PART
NO. NUMBER DESCRIPTION QTY PIECE REF. DESCRIPTION QTE REF. N/P DESCRIPCION CANT.
1 672568002 Flange Nut (5/8-11 UNC-2B)............. 1 1 672568002 Ecrou a embase (5/8-11 UNC-2B)...1 1 672568002 Tuerca de brida (5/8-11 UNC-2B).....1
2 902684002 Grinding Wheel (4.5.in.)....ccccveeunnee. 1 2 902684002 Meule disque (4.5. PO)..ccvvrerveeerrneenns 1 2 902684002 Muela abrasiva (4.5. pulg.) ...cccccueenne 1
3 672567002 Disc FIange .....cccceeveeerrcereiceeeenieeenne 1 3 672567002 Flasque de serrage....c.cccceeeeeeeerunenns 1 3 672567002 Brida de SUjeCion .......cccceevveeeeneeenns 1
4 305492005 Guard Assembly.......ccccceeveeveveeennnne. 1 4 305492005 Ensemble de protége.........cccceveunenn. 1 4 305492005 Conjunto de la proteccion................. 1
5 660165013 Screw (M4 x 12 mm, 5 660165013 Vis (M4 x 12 mm, T20 Torx 5 660165013 Tornillo (M4 x 12 mm,
T20 Torx Pan Hd.)....ccoeeveeeveeceecneene 4 téte bombée).......coevuvieeieiiiiiieieee, 4 T20 Torx cab. tronc.) ....ccceeveeeceveeennn. 4
6 513122008 Side Handle.......coocvveeveeeiiiiiieeeee. 1 6 513122008 Poignée latérale.......cccceevvvrereernunneenn. 1 6 513122008 Mango lateral .........ooooeeeiiiiiiiiiiinees 1
7 306929002 Output Shaft and 7 306929002 Arbre de sortie et couvercle 7 306929002 Eje de saliday
Gear Case CoVer.....cccoceeeeeiceeenenenne 1 du carter d’engrenage .......cc.ccceueeee. 1 tapa caja engranajes........ccccceeceveeennnn. 1
8 527462001 SWItCh LEVEI..eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeees 1 8 527462001 Levier de I'interrupteur.........ccvveeeees 1 8 527462001 Palanca del interruptor.........cceeeeee..... 1
9 660024051 Screw (M4 x 18 mm, 9 660024051 Vis (M4 x 18 mm, 9 660024051 Tornillo (M4 x 18 mm,
T20 Torx Pan Hd.)....cceceeeeveecieenee. 10 T20 Torx téte bombée)..................... 10 T20 Torx cab. troncC.) ....ccceeveeuvnneenn. 10
10 306928002 Gear Case Assembly..........ccceeevuveenne 1 10 306928002 Carter d’engrenages ........ccccceeeeruvenns 1 10 306928002 Conjunto de caja de engranaje.......... 1
11 941120198 Warning Label .........cccccovecveeueereeneenee. 1 1 941120198 Etiquette d’avertissement ................. 1 11 941120198 Etiqueta de advertencia.................... 1
12 671686001 Hex Nut (M5 x 0.8 Mm).....cccevevvennene 1 12 671686001 Ecrou hexagonal (M5 x 0.8 mm) ....... 1 12 671686001 Tuerca hexagonal (M5 x 0.8 mm)...... 1
13 611992002 Pinion ...cceveiveeeriieeeiieeeeieee e 1 13 611992002 PignoN .....ccccciviieeeiiiieieiiee e 1 13 634192002 LlAVe....ccoiieeeiriieeeiiee e 1
14 204366001 Armature ASSeEmDBIY.....ccccvevceveeeiienns 1 14 204366001 Ensemble d’induit .........cccoeceeviinennn. 1 14 204366001 Conjunto de inducido............ccceuuenee. 1
15 941121742 Data Label......oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeieeeeeeeeennn. 1 15 941121742 Etiquette de données...........ccccuu...... 1 15 941121742 Etiquetade datosl.........ccccoeevieeeennn. 1
16 634192002 Spanner Wrench........ccoeeeeeeeeeeueennnns 1 16 634192002 Clé a ergots....c.ccevimnmerierieerienneens 1 16 611992002 Llave de gancho........cccccvvieeiinneennne 1
17 591275001 On/Off Switch Button..........coceeeeennn.. 1 17 591275001 Bouton de l'interrupteur 17 591275001 Boton interruptor de
18 5637300071 PN e 4 marche/arét........coccovveeiiieeniceeee 1 encendido/apagado.......c.cocueeeeriieene 1
19 940114161 LOGO LAl ....veeeeeeeeeeeeeeeeeeereae. 1 18 563730001 Goupille......ccooeriiririiiiiiiiicice 4 18 563730001 Pasador......ccccceceeeeeceeeeieeeeeiieee e 4
20 204365001 Housing Assembly 19 940114161 Etiquette de 10go......cccccvvvrieeeiicieeenns 1 19 940114161 Etiqueta del logotipo......c.ccceevevveenns 1
(Inc. Key Nos. 11,19 and 21).............. 1 20 204365001 Ensemble du boitier 20 204365001 Conjunto de la armazén
21 941002279 Side Label ..o 2 (inclure lég. réf. 11, 19 et 21)............. 1 (incl. num. de ref. 11, 19y 21)........... 1
20 206565001 Field, Circuit Board and 21 941002279 Etiquette de latérale ........cccoeeveeeeennnee 2 21 941002279 Etiqueta de lado......ccccvvvvvervveeeeeeennnnn. 2
Contact Plate Holder Assembly........ 1 22 206565001 Carte de circuit imprimé et 22 206565001 Placa de circuitos y conjunto del
Not Shown: ensemble de plaque de contact........ 1 placa de catacto .......cccccuveveeeieeeeennnnn. 1
991000952 Operator’s Manual Non illustré : No se muestra:
(Rev:04) 991000952 Manuel d’utilisation 991000952 Manual del operador
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